LIETUVOS RESPUBLIKOS BURLENČIŲ ČEMPIONATAS 2007 
& 
PR 2007 GRAND PRIX 

LENKTYNIŲ INSTRUKCIJA 

NIDA, 2007. 09. 15-16 

1. ORGANIZATORIAI 
Lietuvos burlentininkų asociacija. 

2. Partneriai ir rėmėjai 
2.1. Partneriai 
http://www.extreme-sports.lt 
Nidos savivaldybė, 
Kauno buriavimo mokykla „Bangpūtys“. 


3. TAISYKLĖS 
Varžybos bus vykdomos vadovaujantis 2005/2008 ISAF Racing Rules of Sailing – Windsurfing Competition Rules (WRC), FWC championship rule 2006, regatos nuostatais, varžybų instrukcija. 

4. BURLENČIŲ KLASĖS 
Formula 
(A grupė) (FW klasė) 
(B grupė) (FW sutrumpinta distancija, gali dalyvauti visi plaukiantys be švertėmis burlentėmis) 
FSL – laisvas slalomas (nėra inventoriaus apribojimų) 
SL – slalomas (nėra inventoriaus apribojimų, startai bus duodami vidutiniam vėjo greičiui pasiekus 9m/s) 
FreeStyle – priklausomai nuo oro salygų 

5. PARAIŠKOS 
Paraiškos pateikiamos lenktynių komitetui iki 2007 m. Rugsėjo 15 d. 11:00 val. 

6. STARTO MOKESTIS 
Vaikams iki 16 metų 15Lt. 
Visiems kitiems 50Lt. 

5. DALYVIŲ INFORMAVIMAS 
Informacija dalyviams bus iškabinama skelbimų lentoje. 

6. LENKTYNIŲ INSTRUKCIJOS PAKEITIMAI 
Bet koks lenktynių instrukcijos pakeitimas bus pakabintas skelbimų lentoje ne vėliau kaip 1 val. iki starto to plaukimo, kuriame pakeitimas įsigalioja. Galimi instrukcijos pakeitimai ant vandens, jei apie tai įmanoma informuoti visus dalyvius iki “Perspėjamojo” signalo. Bet kokie lenktynių tvarkaraščio pakeitimai bus daromi iki 10.00 val. įsigaliojimo dieną. 



7. SIGNALAI KRANTE 
7.1. Signalai (vėliavos) krante bus pakeliami jachtklubo stiebe palydint garsiniu signalu. 
7.2. “AP” vimpelas reiškia plaukimo atidėjimą ir jo pakėlimas palydimas dviem garsiniais signalais, nuleidimas – vienu. 
7.3. “Perspėjamasis” signalas bus duodamas ne anksčiau kaip po 30 m. nuleidus “AP” vimpelą. 
7.4. Kiti signalai krante pagal instrukcijos priedą Nr. 1. 


8. VARŽYBŲ PROGRAMA IR LENKTYNIŲ TVARKARAŠTIS 

2007 09.14 Penktadienis: 
9:00 - 21.00 val. – atvykimo diena. 

2007 09.15 Šeštadienis: 
9:00 - 11:00 Registracija; 
11:30 – Vairininkų susirinkimas; 
12:30 – Planuojamas pirmas tos dienos startas. Maksimalus plaukimų skaičius – 6. 
19:00 – Vakaro programa. 

2007 09.16 Sekmadienis: 
10:00 – Vairininkų susirinkimas; 
11:00 – Planuojamas pirmas tos dienos startas. Maksimalus plaukimų skaičius – 4. 
15:00 – paskutinio plaukimo startas. 
17:00 – Nugalėtojų apdovanojimai, varžybų uždarymas. 

Varžybos skaitomos įvykusiomis jei įvykdyti trys įskaitiniai plaukimai. 

9. KLASIŲ VĖLIAVOS 
Žiūrėti priedą Nr. 1 

10. LENKTYNIŲ ZONA IR DISTANCIJA 
10.1 Distancijų schemos bus nupieštos vairininkų susirinkimo metu ir jų ženklai bus statomi kiekvieną dieną, priklausomai nuo vėjo krypties. 
10.2 Šis punktas galioja tik FW lenktynėms. Distancija gali būti sutrumpinta pakeliant vėliavą “S”. Tuo atveju finišo linija yra prie distancijos ženklo, tarp ženklo ir gairės su “S” vėliava. 
10.3 Distancijos skirtingomis varžybų dienomis gali keistis, pakeitimai bus daromi vairininkų susirinkimo metu. 

11. STARTAS 

11.1 Startų tvarka, distancijoje: 
1. FW (A ir B grupės) 
2. FSL 
3. PR 
4. FreeStyle varžybos vyks atskiroje varžybų teritorijoje 
11.2 Kiti tos dienos plaukimai burlenčių klasėms gali būti duodami finišavus visoms tos klasės jachtoms arba pasibaigus kontroliniam laikui. Aukščiau nurodytas eiliškumas neprivalomas. 
11.3 Startas duodamas, jei startuoja ne mažiau kaip dvi tos klasės jachtos. 
11.4 Individualaus ir bendro atšaukimo signalai bus laikomi 2 min. 
11.5 Starto linija yra tarp stovinčio teisėjo teisėjų laive iš dešiniojo linijos galo ir ženklo iš kairiojo jos galo. 
11.6 Startas atviras 3 min. 
11.7 Burlentėms, kurioms “Paruošiamasis” signalas dar nebuvo duotas, negali maišyti startuoti ir lenktyniauti startavusioms ar plaukiančioms distanciją burlentėms. Burlentė, aiškiai trukdanti kitos klasės burlentei startuoti, gali būti diskvalifikuota. 
11.8 Šis punktas galioja FW lenktynėms. 
Starto metu galioja taisyklė 30.1 “aplenkti linijos galus”. Veliava “R” (ji naudojama vietoj vėliavos “I”) iškeliama kartu su perspėjamuoju signalu (raudona vėliava) ir nuleidžiama kartu su paruošiamuoju signalu (geltona vėliava). Po bendro atšaukimo starto metu galioja taisyklė 30.3. Juodai balta vėliava pakeliama kartu su perspėjamuoju signalu ir nuleidžiama su paruošiamuoju (geltona vėliava). 

13. TEISĖJŲ LAIVAI PRIE ŽENKLŲ 
13.1. Nesant ženklo, juo reikia laikyti teisėjų laivą su iškelta vėliava “M”. 
13.2. Teisėjų laivo nebuvimas prie ženklo negali būti pagrindas reikalauti rezultato atstatymo. Tai keičia taisyklę 62.1. (a). 

14. FINIŠAS 
Finišo linija yra tarp stovinčio teisėjo teisėjų laivo laivagalyje ir ženklo “2s”. 

15. KONTROLINIS LAIKAS 
15.1. Jachtos, kurios finišavo vėliau nei 15 min. po pirmos tos klasės jachtos finišo, bus laikomos nefinišavusiomis (DNF). 

16. PROTESTAI 
16.1. Protestas turi būti parašytas specialiame blanke, kurį galima gauti varžybų sekretoriate ir turi būti perduotas į varžybų sekretoriatą ne vėliau 1 val. po teisėjų laivo grįžimo į uostą. Protestų pateikimo laikas bus skelbiamas lentoje. 
16.2. Tas pats protestų padavimo laikas taikomas visiems lenktynių komiteto ir žiūri protestams, o taip pat prašymams atstatyti rezultatą. 
16.3. Protestai bus nagrinėjami jų gavimo eilės tvarka, kaip galima greičiau, bet ne anksčiau kaip po 30 min. nuo protestų pateikimo laiko pasibaigimo. 
16.4. Protestų informacija bus skelbiama lentoje per 30 min. nuo protestų pateikimo laiko pasibaigimo. 
16.5. Protestų komiteto sprendimai - galutiniai. 
16.6. Protesto mokestis – 30 Lt. 

17. REZULTATŲ NUSTATYMAS 
17.1. Bus naudojama “linijinė” (Low Point System) taškų skaičiavimo sistema. 
17.2. Planuojama 9 plaukimai. Atmetimai skaičiuojami pagal RRS 2005 -2008 Apendix A B8.2 taisyklę 

18. PAGALBINIAI LAIVAI 
Žiūrovai, komandų vadovai, treneriai ir pagalbinis personalas neturi būti lenktynių zonoje ir turi laikytis 100 m. atstumo nuo lenktyniaujančių jachtų, nuo “Paruošiamojo” signalo momento iki visų burlenčių finišo momento, išskyrus gelbėjimo atvejus. Už šio draudimo pažeidimus burlentės, susijusios su pažeidėju, gali būti diskvalifikuotos. 

19. RADIJO RYŠYS 
Varžybų metu burlentės vairininkas negali nei perduoti nei priiminėti mobiliojo ryšio signalus, išskyrus gelbėjimo atvejus. 

20. SAUGUMAS 
20.1. Burlentė, pasitraukusi iš lenktynių, turi apie tai kaip galima greičiau pranešti lenktynių komitetui. 
20.2. Individualias gelbėjimosi priemones dalyviai privalo dėvėti visą ant vandens buvimo laiką. 


21. ATSAKOMYBĖ 
Visą riziką, susijusią su sprendimu dalyvauti varžybose, dalyvis prisiima asmeniškai sau pagal 4 taisyklę “Sprendimas dalyvauti lenktynėse”. Dalyvavimas varžybose ir kiekviename plaukime yra savanoriškas, savo rizika. Varžybų dalyviai patys atsako už asmeninį ir savo inventoriaus saugumą. Nei organizatoriai, nei tarptautinės organizacijos, pagal kurių taisykles vykdomos varžybos, nei rėmejai nėra atsakingi esant bet kokioms aplinkybėms už bet kokį inventoriaus sugadinimą, praradimą, dalyvių sužalojimus vandenyje ir ant kranto, taipogi asmenims ir/ar įrangai su jomis susijusiai. 


22. ŽENKLAI ANT BURIŲ 
Dalyviai privalo turėti numerius ne žemesnius nei 220 mm aukščio abejose burės pusėse ant visų naudojamų savo burių. Dešinėje burės pusėje numeris turi būti aukščiau nei kairėje. Be numerių, neaiškiais simboliais ar ženklais pažymėtos burės nebus registruojamos. 

23. VAIZDO MEDŽIAGA 
Užsiregistravęs varžybose dalyvis automatiškai sutinka su varžybų video, foto ir kitos varybų metu užfiksuotos medžiagos naudojimu organizatorių nuožiūra be jokios kompensacijos. 

24. GPS-GPRS įrangos naudojimas

Kiekvienas varžybų dalyvis privalo priimti ir  varžybų metu turėti GPS siustuvą jei to reikalauja varžybų teisėjai. Dalyviai gavę GPS siustuvus privalo saugoti jį nuo dregmės ar fizinių sužalojimų. 

25. VIETA 
Varžybų biuras bus įsikūręs Nidos jachtklube, Lotmiškio 2. 
Automobilius statyti leidžiama jachtklubo teritorijoje, šalia esančioje gelbėjimo laivo aikštelėje, stovėjimo aikštelėje šalia mini golfo aikštyno. 
Draudžiama automobilius statyti ant pėsčiųjų takų ir ant važiuojamosios dalies jei tai trukdo pravažiuoti avarinėms tarnyboms. 
Apgyvendinimas: 
http://www.neringainfo.lt/eng_turizmas/turizmas_apgyv.html 
www.kopos.lt
